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(/) I tilfælde hvor anvendelsen af bestemmelserne i nærværende stykke pkt. 
(6) og (e) medfører, at en kontraherende part pålægges en betydelig byrde, 
kan den anmode Det nordatlantiske Råd om at foranledige sagen afvik- 
let på et andet grundlag. 

(g) Der kan ikke overfor et medlem af en styrke eller et civilt element fore- 
tages retlige skridt til opfyldelse af en i modtagerlandet over den pågæl- 
dende afsagt dom i en sag opstået i forbindelse med udøvelsen af tjenst- 
lige pligter. 

(h) Med undtagelse af de tilfælde, hvor pkt. (e) i nærværende stk. finder an- 
vendelse på erstatningskrav, der falder ind under stk. 2 i nærværende 
artikel, skal bestemmelserne i nærværende stk. ikke finde anvendelse 
på krav, der opstår som følge af eller i forbindelse med navigation eller 
brug af et skib eller lastning, transport eller losning af en ladning, und- 
tagen med hensyn til erstatningskrav i forbindelse med dødsfald eller 
skade på person, og for så vidt stk. 4 i nærværende artikel ikke finder 
anvendelse. 

6. Erstatningskrav mod medlemmer af en styrke eller et civilt ele- 
ment for uretmæssige handlinger eller undladelser i modtagerlandet skal, når 
handlingen eller undladelsen ikke er begået under udøvelsen af tjenstlige 
pligter, behandles på følgende måde: 

(a) Modtagerlandets myndigheder skal behandle erstatningskravet og på 
en retfærdig og rimelig måde fastsætte erstatning til fordringshaveren, 
idet alle sagens omstændigheder, herunder skadelidtes egen handlemåde, 
skal tages i betragtning; endvidere skal der udfærdiges en rapport i sagens 
anledning. 

. I (b) Rapporten skal forelægges afsenderlandets myndigheder, som derefter 
uden forhaling afgør, om de vil tilbyde betaling ex gratia og, i bekræf- 
tende fald, beløbets størrelse. 


